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Verkleidungsschutzbügel
Fairing protection bar | Barre de protection du carénage | Barra de protección del carenado | Barra di protezione della carenatura

Art.-Nr: 44331-10x

Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage

M
 Nm

Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage

Achtung
Attention
Attention

Vergrößerung
Magnification
Grossissement 

Schraube
Screw
Vis

Schraubensicherung
Thread locking fluid
Freinfilets

Drehmoment
Torque
Torque

Legende/Key/file Légende

Reiniger
Cleaner
Nettoyant

#
Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Linker&Rechter Schutzbügel / Protection bar left&right side 2

2 Verbundstrebe / Compound Strut      1

3 Adapterplatten / Adaptor plates 2

4 Senkkopfschraube / Countersunk screw          M5 x 25   4Nm 7991 10642 4

5 Linsenflanschschraube VA / Lens flange screw   M5 x 30  4Nm 7381 7381 4

6 Linsenflanschschraube VA-schwarz / Lens flange screw VA black  M5 x 25 4Nm 7381 7381 4

7 U-Scheibe VA-schwarz / Washer VA black     M5 9021 7093 4

8 Moosgummi / Foam rubber 100cm
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Die geklipsten Gummiauflagen der Trittbretter entfernen.
Remove the clipped rubber pad of the running boards.
Retirer le tampon en caoutchouc des marchepieds.

Die Gummiauflagen werden nach der Montage wieder auf die Trittbretter aufgeklipst.
The rubber pads are clipped back onto the running boards after installation.
Les tampons en caoutchouc sont reclipsés sur les marchepieds après l‘installation.

Alle Schrauben lose vormontieren und später mit angegebenen Drehmoment festziehen.
Pre-assemble all screws loosely and tighten them later to the specified torque.
Pré-assembler toutes les vis sans les serrer et les serrer ultérieurement au couple spécifié.

1.1 Standard Ausstattung
Standard features

1.2

1.3 1.4

weiter auf Seite 4
Continue on page 4
Continue on page 4
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Exclusive Ausstattung
Exclusive features

2.1

Alle Schrauben lose vormontieren und später mit angegebenen Drehmoment festziehen.
Pre-assemble all screws loosely and tighten them later to the specified torque.
Pré-assembler toutes les vis sans les serrer et les serrer ultérieurement au couple spécifié.

2.3 2.4

2.2
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Alle Schrauben lose vormontieren und später mit angegebenen Drehmoment festziehen.
Pre-assemble all screws loosely and tighten them later to the specified torque.
Pré-assembler toutes les vis sans les serrer et les serrer ultérieurement au couple spécifié.

M5x25
4Nm
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